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Hol tartunk? 
Ék CB s z a v a k b a u vnDDiik ki-

fejezésre  juttatva nap uiip után 
valamennyi székely lapban azok 
a szükséglotek, melyek a székely 
népnél kielégítésére várnak, H 
melyek által okozott bajokat egy 
nagy, hatalmas eszme volna hi-
vatva orvosolni: . a székely ak-
ció*. Emlékszem reá, mikor fel-
vetődött. Nem eszme volt az ak-
kor, hanem válságos áradat, amely 
kiiudalt a marosvásárhelyi szé-
kely társaság szombati vacsoráiból 
s elárasztotta hazánk négy szé-
kely vármegyéjét s hullámai ke-
resztülcsaptak a Hargita bércein, 
keresztül a Királyhágó ormain H 
már-már ugy látszott, liogy az ige 
(estté lett, mikor . . . 

Kitiiut, hogy a székely akc ;ó 
csak eszme volt. Hatalmas, óriás 
eszme, magasztos, mert célja egy 
népnek boldogítása, lelsegitése; 
de mégis csak eszme törzs nél-
kül, alap nélkül, mely talán hó-
dit és testot ölt, ha kitartással, 
nemes buzgósággal ápoltatik és 
terjesztetik ; de elmúlik, ha rész-

Lessing dalaiból. 
- A C i l k i i i r o d H croduli tára in . 

1. 
Spaaye l dal. 

T e g n a p kéjben, 
Ua már búban, 
Holnap sirbun. 
Mégis vígan gondolok ina, 
Ma de holnap a tegnapra. 

II. 
Caik. 

Gonosz világ irigyli cnókunk. 
JOjj hát hamar, hadd csókolózzunk! 
Kapsz ezrei is. 
T e kis hamis, 
Csókolj te is. 
Oh Laura, csókolj 
Sok milliószor: 
Ne tudja máa, 
H&ny volt a csókból. 

(/ara  Akó*. 

vétlenség, az unalom, a lásullság 
vouja be lido^ l'átyolával. 

S fájdalom,  ma már nil. lar 
Ilink, hogy az eszme kezd elpos-
ványosodni. Még beszélünk u-syan 
róla, ínég lapjaink vezércikkeiben 
lel-felhangzik  olykor a keserű pa-
nasz s a székely mozgalomba ve-
tett hi t , do már alig van ember, 
aki bíznék annak sikerében, alig 
van, aki hinné, liogy a mi uagy 
bajainkra irt majdan a székely 
akció hozuud. A székely társasá-
gok, melyek a nagy cszn.o ébren-
tartására alapíttattak, lassankint 
megszűnnek s elégnek tartják, 
ha egy-egy kiránduló ^csoport fo-
gadására egy egyént kiküldőnek 
azzal, mintha Ö volna a ló ISM - ág 
vezérlérűa. 

Ott tartunk, ahol azelőtt vol-
tunk. Pusztul a székely. Szegé-
nyedik é> kivándorol, liildjc ide-
gen kézre kerül. S nincs sehol 
segítség, nem jón sehonnan ^umilii. 
Kétségbeejtő ez az állapot, do 
ugy vau. Vagy ugyan Ind-e va-
laki rámutatni vulnmcl.ies akcióra, 
amely anuak idején oly nagy gar-
ral megindult, liogy eredményes 
befejezést  nyeri volna ? Talán csak 

Visszajön. 
Ii-h,  l-'rtlfi"  Jíi'iiri'. 

Kuni reggeltől tartod uz izgulom. Mn* 
ril megszidták, meri késün kelt és elfelej-
tett befliteni  a fürdőszobába.  Holott csuk 
hat úrn mult és még hinipn égett u konv-
húli, lévén süléi. klidüs novemberi reggel. 

Az újságok itt vnnnuk-c m á r ? — 
kérdezte 11/. urnó. 

Ilyen korán még nom liozzúk — 
hangzott u válasz élesen, szemrehányóan, 
jelezve, liogy a késői felkelés  minit való 
szemrehányás éppen nem volt indokolt. Az-
tán clAkertllt a teás aazlal a szamovúrrnl, 
a kis j apán cukortarlóvnl, melynek födelén 
kedélyesen bólftngutott  11 kis pagode. 

— Poros — mondta az úrnő, végig-
Inizvn ra j ta a mulatóiiját és a világosság 
felé  tartva. 

— Dehogy ÍH poros illellenkedett 
a nagy szolgáló asszony. Kosszal telazdi 
álmodni. 

— Ne feleseljen!  A rumot. 

az Isten segített, ogy kicsinyég, 
volt valamelyes termés s van bo-
levö falatja  annak, akinek tudni-
illik vau. Maga a székely vasút 
iigye is s:aguál, pedig az volna 
alapja mindennek, attól váriunk, 
ha nem is mindent, de sokat, 
nagyon sokat. S amíg odalönn 
északon a ruthénck országán ke-
resztül lázas erővel lolyik a muuka 
a lengyel határig terjedd vasút 
kiépítésére, addig nálunk minden 
csendBS, csak n nép sóhajtása 
hallatszik, de nz sem jut fel  n 
nagy urak, az intéző körök tűiéig. 

bizouyosau nem egészséges 
dolog az, ha mindent az államtól 
várunk s abstrak filozófiai  téte-
lek igen szépen fejtik  ki, hogy 
mimlcu eszmét először társadalmi 
utón kell megvalósuló .hoz juttatni 
s az államhoz csak akkor for-
dulni, ha ez uton lehetetlenné 
válik; de mit ér nekünk a böl-
csulcti tantétel, ha nincsenek meg 
uz eszközeink, hogy a szerint él-
jünk, s ha már mi magyarok 
miudeuben annyira megszoktuk az 
állam gyámkodását, hogy alig 
vau tér, ahol annak támogatása 
nélkül boldogulni tudnánk. És ez 

Hosszul kezdődik a nap — mor-
mogott a cseléd. Csuk már oste volna. 

l 'gy borzusan, kiasc bágyadtan a ne-
héz álomtól, belenézett 11 tükürbe. 

.löreggeli köszbnl mosolyogva ön-
nttn magának. Mii azepnek kell lenni. Ma 
nem .s/.ubad liiiragudni. Visszajön. 

A kis szekrény fiókjaiban,  uliol min-
denféle  apró asszonyi tárgyuk voltak, soká 
clbubrált. Kis fehér  tégolybe benzoot és 
rózsavizet öntött, többet n szokottnál, bár 
nem nkurtu, csak ugy ünkéuteleuill. Kis 
csontliunáUul kevergette és azon vette és/rn 
magát, hogy énekelget. 

A viz tojszintl len medencében, 
umilii 11 folyadékul  hn/./ár.ntiilte. r u h a és 
illnlos. 

Azután kiivelkezetl u reggeli. Soká 
tartolt és luiséges volt. A szolgáló az erős 
falusi  Lryni!)i:'iv:il Imrzadvn uézle. 

NY:n llldiaiiu ezeket :i dolgokat 
enni, meghalnék, mondlu és lúlazott uzcáil 
nz iszonvul. 



. CSÍKSZEREDA . 

a Bzomoro igazság épen nálunk 
székelyeknél igazolja legjobban 
önmagát; de a székelyek helyzete 
ia legelfogadhatóbban indokolja, 
bogy miért van ez igy. Társa-
dalmi akciók nálunk egyáltalán 
nem is léteznek vagy legjobb 
esetben csupán azért, hogy ezen 
mozgalom által tudjunk valamint 
a köz érdekében — s jó ha ab-
ban csupán s a magánérdek nem 
játszik közre — az államtól 
kierőszakolni. Tovább a társa-
dalmi akciók eredménye nem 
terjed, de a célja sem. Indoka 
nem a székely nép alacsonyabb 
értelmiségébon keresendő, mert 
erre nézve panaszra okunk nem 
lehet, nem is a vezető egyénisé-
gek sziikkeblüségébeu, önzésében, 
hanem tehetségünk fogyatékossá, 
gában, anyagi eszközeink gyen-
geségében. Hiába van meg u leg-
jobb akarat is, ha szegények, 
oly szegények vagyunk, hogy uj-
jainkon el tudhatjuk számlálni azo-
kat, akik Csikuiegyébeu saját eg-
zisztenciájuk veszélyeztetése nél-
kül áldozhatják fel idejüket, pén 
züket a köz érdekében. Igen 
széleskörű, messze kiágazó tömö-
rülésre volna szükség oly anyagi 
erö összehozatulában, mely ma-
gában rejthetné az eredmény csi-
ráját, ennek megteremtése pedig 
nehézségekkel, akadályokkal jár. 

A székely akció tespedésének 
okát tehát mindenki az állam 
részvétlenségébon keresi s találja 
meg, amely nem uyujtja hozzá n 
segédeszközöket, nem rakja le 
alapjait, melyen a hatalmas eszme 
felépülhessen, S a közvélemény-
nek nagyon sok igazsága van. 
Csak szét kapunk, csak ígérete-
ket, tetteket nem s ha ma talúu 
a felületes szemlélő a tespedésúi I. 

az obstrnkoiót vagy az exlex ál-
lapotot okolja: aki a dolgok 
mélyére tekint, láthatja, hogy az 
igy lenne törvényes állapotban 
is; mert nu.il akarnak rajtunk 
segíteni, osakhogy ezt nyiltan 
kimondani sem akarják. Más uta-
kon, más eszközökhöz kell folya-
modnunk, hu élni akarunk s ez 
a más eszköz kéznél fekszik; az 
állam részéről nem kell más hozzá, 
csak egy kegyes jóváhagyás. Ez 
a mód a megyei akció. 

De erről részletesebben más 
kor. Amig ez bekövetkezik, csak 
Írjunk, csak sirjuuk, logalábli 
látszik ebből, hogy élünk ; mert 
ha még ezt sem tesBziik, beleesünk 
a teljes lethargiába s nagyon 
hamar ránk olvashatják, hogy 
már inog is haltuuk. &. 

A hazai iparról. 
Kolozsvár városa isinét nemes és 

követendő példáját állította föl  a hazai 
ipar pártolásának. Kz a zsenge, iQu 
hajtás nálunk legtöbbnyire csak zordon 
éghajlatra talál, s a helyett, hogy ápol-
nák, melengetnék miLsem törődve vele 
hagyjuk kegyetlen sorsán tengődni. A 
jobb falatokat  az idegennek adjuk, azt 
becézzük, hizlaljuk, inig a magunkénak 
csak egy-egy krajcárt dobunk oda, azt 
is akkor, ha lelkiismeretünk mársehogy-
sem hagy nyugtot. 

Sokszor* megütöttük már a dobot 
a hazai ipar mellett; vertük a mellün-
ket, hogy igy meg ugy megmutatjuk, 
hogy felcseperitjük,  fölneveljük  ami 
össz-birodalmunk mostoha fiát;  egy-
két percre megszállott benünket a jó-
akarat, aztán minden füstbe  ment. 
Maradt minden a régiben... A hasznot 
ujra megvontuk magunktól, növeltük 
az osztrák potrohát, ami megszokott 
jelenség már tőlünk; kiket arra ren-
delt az Ur, hogy a felebaráti  szerete-
tet élő mintaképe legyünk. Nem gon-
dolván, hogy magunknak is szüksége 
volna arra, amit mások jólétére for-
dítunk. 

— Eredj ki én ne nézd, mondta a 
leány éa n tejszint a méz küzé nlltüllr. ab-
ból cainált fureaa  kis kolyvalekol. A kis 
olţjos lialiik nagyon ízleltek. Abból meg-
evett hármat, hozzá ugyanannyi apró VIIJ.ÍH 
pogácsát. 

Aztán foföltUzntt. 
Valami történt, gondolta a szolgáló, 

aki jobban félt  a jókedvétől, mint a szomo-
rúságától. Tudta, hogy ilyenkur szeszélyes, 
igazságtalan. 

• - A délelőtti sölu nin elmurud. Egy-
általán beszüntetem. Nincs semmi értelme, 
hogy ott kllnn kószáljak a hidegben az er-
dőn. Te persze bánod is. ha az orrom piroB 
?s félig  megfagyva  érkezem haza. 

Még a délelőtt folyamán  jatt hozzá 
egy asszony ismerőse. Szép erős, a negy-
ven felé  tarló asszony, aki különös lllkokat 
bízott rá, amik llllött aztán sokáig gondol-
kozott. 

A barátnő nemrégiben szakított az Uz-
vegyi élettel éa a második férj  igen szere-
tetreméltónak bizonyult Talán tialalabb is 

volt pár évvel az asszonynál, amit az cso-
dálatosképen nem tagadon le, sót mintha 
büszke is lett volna rá egy kicsit. 

Az emberkém — szokta mondeni 
édes mosolygással, amit a huszonkét évea 
igen Ízléstelennek talált, de azért mind-
annyiszor megbocsátott értő. Hogy megint 
bizalmas ügyeket kellett végighallgatnia, 
maga is belemelegedett a közlékenyBégbe. 

— Oly különös, — mundta hogy 
az ember néha niegérez bizonyos eseménye-
ket, antik elkövetkeznek. Lássa, pár nup 
óla olyan különös dolgok történnek volem. 
Álmodtam egy idegen úrról, akivel egyszer 
heszéltem. llosz volt és bosszantó és ké-
nyelmetlen. Alig vártam, hogy felébredjek. 
Aztán megint más. Mentem az utczán és 
elfelejtettem,  hova készülök. Találomra bo-
loppanok egy ismerősömhöz. Gondoltam: 
végre is látogatóba indultam, luindogy akar-
liova jutok. 8 kéze(je, ép oda kellott volna 
mennem. Vártak. Do ez mind aommi. Szín-
házban vagyunk és hátam milgOtt vulaki 
egész hangosan a nevemet inoiuljn. Vissza-

Csodálatos jelenség I Huzodunk 
mindattól, amit magunk produkálunk; 
s nincs meg az önbizalmunk ahhoz, 
hogy legyőzzük ezt a kishitűsége!, s 
pálezát törjünk az idegen termékek 
fölött,  amely parazitaságával megfosztja 
a mi iparunk gyenge hajtását az élet-
erőtől, a korai érvényesüléstől. Nem ta-
nulhatunk, mert olyat követelünk sqát 
magunktól, amit sok évi gyakorlat ut&n 
lehet csak elsajátítani; mert nein 
hagyjuk kiforrni,  kitombolni azt az 
erőt, a melyet a mi ifjú  iparunk még 
magában rejt. 

Hányszor sírtuk már cl azt az 
ádáz küzdelmet, amit folytatnunk  kell, 
hogy saját hazánkban érvényesülési 
teret adjunk hazai iparunknak. És 
mégse tudjuk győzelemre segiteni. 
Minden segélykiáltásunk, tömörülésre 
való fölhívásunk  a semmiségbe vész. 
A Kárpátok és az Adria között min-
denki fél  az újítástól, a megdönthe-
tetlen maradiság bngolyfészke  ez a 
hon, a mely inkább sutba veti a saját 
eszméit, lemond a hasznáról, minthogy 
minthogy kisiklana a rendes kerék-
vágásból. Szóval a legnagyobb lókig 
élhetetlen. Ha nem volna benne egy-
nehány fiatalos  lelkületű, életerős, 
minden tekintetben hazafias  város, 
akkor az egész országnak a tunyaság 
éjszakájában kellene vánszorognia. 

Kolozsvár városa isinét megmu-
tatta hogy ott hazafias  érzés és gon-
dolkodás lakozik, a mely egyként ápolja 
a lelket és a testeit is, és egyiket 
sem adja oda másikért 

Legutóbb az Emke választmányi 
gyűlésén a fogyasztók  azon sérelméről 
esett szó, hogy egyes kereskereskedők 
osztrák cukrot akarnak reájuk erősza-
kolni. Megjegyezzük, hogy az Emke 
választmányi gyűlésén már megelőző-
leg szóvá lőn téve a magyar cukoj 
mellőzése. A választmány kimondotta, 
hogy az iparkamarával egyetértőleg 
kipuhatolja, melyik kereskedő árul ki-
zárólag magyar cukrot s ezt a közön-
ség figyelmébe  fogja  ajánlani. Békés 
eszközökkel kíván hatni, mer az ál-
lamnak lenne feladata  a kereskedőket 
erélyes rendszabályokkal hazai készít-
mények terjesztésére kényszeríteni. 

fordulok:  csupa idegen arcok, egyetlon is-
merős se volt a közelben. Visszahelyezke-
dotn a székembe és nézem a azínlapot. Az 
ördögbo I Másodszor is éB megint Bonki. 
Akkor törötn a fejőm,  hogy kinek is hangja 
lohot e z ? És eszembejut valaki, akit egy 
időben sokat láttam, két éveli keresztül 
majdnem minden nap a akire ennélfogva 
igen jól emlékezem. A hágja az ő hangja, 
képtelenség, hogy ntáavalakíé legyen. Én 
felemelem  a látcsövemet s nézek jobbra-
balra a itne ott III egy páholyban a szín-
ház ellenkező oldalán, a lehet i legmesszeb-
bon tőlem egy vörös ha ja ur éa egy cslpko-
ruliáa nő között. Beszélget, a feje  kissé 
meghajlik, mosolyog, kezét egy percre fel-
emeli, fölnéz.  8 o percben mintha megint 
a nevemet hallanám Kipirulok és inegreBZ-
ketek, ugy érzőm, mintha csupa kísértet 
voniie kllrill, kedves meleg, mosolygó kí-
sérletek, amiket A küldött. Eszembe jutnak 
egyes edolgok, emlékek. Elfelejtettem  a< 
színpadot és az egész színházat. Gondolko-
dom, miért is van, hogy most sohasem Iá-
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Az illámnak azonban kisebb 

gondja is nagyobb annál, hogy érvé-
nyesülést szerezzen a hazai iparnuk, 
másrészről pedig megvédje a vagyo-
nikig függő  kereskedőket az ügynökök 
erőszakoskodásától. Mert a hitelezési 
viszonyok kényszeritik a legtöbb ke-
reskedőt, hogy ez urak gusztusa sze-
rint osztrák portékát áruljayak. Végre 
itt nz idejű, hogy leromholjuk aznkat 
a barrikádokal, amelyeket magunk 
állítottunk föl  iparunk létjogosultsága 
ellen, hogy végre száműzve legyen 
minden idegen produkció erről a 
főidről. 

Mert ha. mi nem istápoljuk, ha 
mi vonjuk meg a támaszt, a segéd-
kezet a még gyenge lábon álló hazai 
ipartól, akkor ne várjuk azt, hogy ez 
magától fog  fölvirágozni  a mi örö-
münkre. 

Kolozsvár városa megmutatta az 
utat, a melyen haladnunk, az eszkö-
zöket inelyíyel élnünk kell; a célt, 
amely a siker pálmaágával vár ben-
nünket. Ha az ö példáját köveljük, 
akkor uj korszak következik reánk, 
mert a sokat hányt-vetett magyar ipar 
diadalra fogj  ütni s kivívjuk vele ugy a 
magunk, mint a külföld  elismerését. 
Csak több önbizalmat és kevesebb 
maradiságot I . . . 

A Székelyföld gazdasági helyzeté-
nek javítására tett intézkedések.*; 

Az utolsó években mind sQrübb 
és hangosabb panaszkiáltások figyel-
meztették »z ország közvéleményét 
urna veszélyekre, mik nz erdélyi részek 
délkeleti szögében élíl székolységet fe-
nyegetik A veszélyek leginkább a 
Mékelység tömeges kivándorlásában 
nyilvánultak. Tartani lehetett tflle.hogy 
e kivándorlás s az azt előidéző gaz-
dasági bajok a székelységet számban 
és erőben meggyöngítvén, n uiagyar-
Hág e szélsó védbáslyája az idegen 
nemzetiségi törekvésekkel «zeniben el 
lenálló képességéi elveszitendi. A ba-
jok konstatálásával együtt járt azok 

- ) A m. klr. fSldmivoléatlgyi  mtuls>.ter Alul 
kiadott . M a g y a r o m i g KÜIIÍIIIIVOIIÍBÍIKJC- clniU Kira-
laloa MadvíayMl raOBk Ál a foatf  olinN • mlokot 
aa4krlj«ket kOIUofron  cSrleklS r i . I L Sacrk. 

okainak felismerése.  Nyilvánvaló volt 
mindjárt kezdetiien, hogy a székelység 
bajai gazdasági okokban gyökereznek 
M hogy azokon főként  gazdasági esz-
közökkel lőhet segiteui. 

A aegitö akciót a földmivelésügy  i 
miniszter indította meg azzal, hogy a 
Székelyföldön  Marosvásárhely szék-
lielylyel 1902-ben minisz'eri megbízott 
vezetése utalt klllöu kirendeltségei lé-
lesitett, ellátta irzt a szükséges tiszt-
viselői személyzettel s már nz 1902. 
évi állami költségvetésben 38.000 ko-
ronát biztositól! az akció külön czél-
jnira, uiely összeg az 1903. évi költ-
ségvetésben 200.000 koronára emel-
kedett, eztn kivQl évi 70.000 koronát, 
vett fel  a Székelylöldön léiesitendíí 
szövetkezeted segélyezésére. 

A székelyföldi  miniszteri kiren-
deltség 902. évi junius hó 1 -én kez-
dette meg működését. 

Legelső feladata  az voli. hogy a 
gazdasági viszonyok beható tanulmá-
nyozása utján a felsegitési  akczió fel  -
adatkörét és tevékenységi irányát ki-
dolgozza. Alapul szolgált ehhez a (öld-
mivelésügyi miniszter székelyföldi  mja. 
mely alkalommal a vele volt szakférfínk 
támogatásával s a Székelylüld lakos-
ságának minden rétegével való szemé-
lyes érintkezés révén közvetK-n bete-
kintést nyeri az ottani viszonyokba s 
miközben az akció követendő irányát 
fübb  vonásokban maga megjelölte, 
másrészt pedig az 1902. évi augusztus 
hóban Tusnádon megtartott székely-
kongresszus, melynek szintén az ft  tá-
mogatásával könyvn'nkbftn  is nyilvá-
nosságra hozott tanácskozásairól és 
határozatairól azt rendelte, hogy nz 
akció prugra in injának részletes ledol-
gozásához irányadóul és alapul vétes-
senek. 

Miközben a székelyföldi  minisz-
teri kirendeltség a szükséges előtanul-
mányokkal » nz akció jövő fe'adiifc-
körének kidolgozásával foglalkozott 
a rendelkezésre álló eszközökkel a tény-
li'ges uiiiiikásságot is megkezdette. 
Mindenek előtt szoros knpcsola'ot ku-
resett a székelylöldi vármegyék gaz-
dasápi egyesületeivel. És pedig nem-
csak annyiban, hogy a legeisii sorban 
le"iidó gazdasági intézkedéseket nz 

ezekkel közvetlenül folytatott  tárgya-
lások keretében készítette elő, hanem 
hogy állandó munkatársaivá is tette a 
gazdasági egyesületekben csoportosuló 
gazda társadalmat az állami akciónak, 
A kirendeltség javaslatára évi 3400 
korona Begélyt engedélyezett a told-
mivelésügyi miniszter minden székely-
löldi vármegyei gazdasági egyesület 
részére, hogy azzal ezek titkárokul 
külOn gazdasági szakembereket alkal-
mazzanak s segitségére legyenek a 
székelyföldi  akciónak. E titkáraik ré-
vén tényleg a gazdasági egyesületek 
a székelyfö'di  miniszteri kirendeliség 
legtevékenyebb munkatársai. 

Mindjárt kezdetben egyik további 
munkássága volt a székelyföldi  mi-
niszteri kirendeltségnek a Székelyföld 
legeltelési viszonyainak javítása kflrüli 
kezdeményezés. Az úgyszólván min-
denült elhanyagolt legelők rendbeho-
zására minlalegelök lélesilésére, havasi 
rendes legelő gazdaságok lerendezé-
sére már az 1902. évi költségadomAny-
ból 30.000 korona segélyt adott a föld-
mivelésügyi miniszter, mely segély-
összeg a legelífjavitásho*  szftkséges 
eszközök beszerzésére, fűmagra  s istál -
lók építésére volt (ordítandó. E mellett 
gazdasági szakemberek állapították 
meg a, foganatosiiiindó  munkálatokat, 
egyúttal útbaigazításokat adván a rend-
szeres havasi gazdálkodásra. 

Ily módon már a folyó  évben a 
négy székely vármegyében 21 közbir-
tokosság közlegelőjén kezdetnek meg 
a teljesen előkészített legelő javitási 
munkálatok. 

Ezen ki', ül lölib esetben kisérletet 
lett a kirendeltség arra is, hogy oly 
községek a melyeknek nincs közlege 
lőjük, valamelyes támogatással legelőt 
szerezhessenek. E kisérleteknek azon-
ban most még nem lehetett eredménye. 

(Foljt. kör.) 

Képviselőtestületi gyűlés. 
Cdikszeroda város képviselőtestülete f. 

lui 2l-én d. u. rendkívüli közgytlléat tartott 
dr. l'jfalusi  Jenü polgármester elnOklete alatt. 

Az 1904. évi költségvetési előirányza-
ton kivtll egyik legfontosabb  mozzanata volt 
a közgyllléitiu'k BalAay Lajoa vároai jegyző 
lemoodAnn, ki ez idő szerint K&aaonaltiz-

tonl. Fél év előtt hirtelen megsokaltam lá-
togatásait ; de miért? Volt vulanii ok? Bi-
zonyára. Do csodálatos, hogy most erre nz 
nkra nem emlékszem s miholyt nem emlék-
szem, annyi, mintha nem is lett volna. Ha 
pedig semmi se volt, nem értem, miért nem 
láthatnám megint. Ez az ismeretes asszonyi 
okoskodás. 

Másnap találkoztam vele. Azt mondta : 
keresett, de nem talált otthon. Ha oljilket-e 
megint és otthon leszek-e ? Azt moiigtam : 
talán. Hogy tudjam előre ? De ha ü meg-
mondaná mikor keres V Nos — (egy kicsit 
haboztam) akkor. Hát mondjuk, hogy igen. 
A szivem dobogoU és nem mertem ránézni. 
Aztán azt mondja : miért alakoskodik, mi-
kor ugy is tudja, hogy szeret. 

Furcsa dolog nemde? És ma — vá-
rom. A negyea éves nó a kozlylljét gom-
bolta. Nagy  bogere kalapján megrezdültek 
a tollak; felállt  s búcsúzott, 

— Nem kell játszani ezzel a dolog-
gal, — mondta a tapasztalt né óvatossá-
gával. Az ember adóig tréfának  tekint bi-

zonyos dolgokut, amig aztán észrevétlenül 
koinolylyá, sulyossá válnak. 

— No-no essk htuiKulalríil van szó. 
félelmesek  az olyan hangulatok, 

amelyek kél évig tartanuk ós amikor már 
egy időre megszűntek, újból kezdódnek. 
VuHjn csak he, hogy szereti s ezzol vége. 
Végre is nőm tehet okosabbat, mintha 
ószinte Önmagával szemben. Az ilyen kó-
ser ves dolgokba — ha már megvonnak — 
bele kell iigiigodni. Kz a mi rendeltetésünk. 
.16 napot. 

Kisuhogott a szobából, még egjszor 
vissziimnsolyogva. A karmantyújából nehéz 
angol parfllm  áradt szerteszét s olt imboly-
gott még kis Ideig á levogóbei i . . . 

A délután hosszú volt. Annál inkább, 
mert korán elkészlllt nz ebéd. 

— Ne énekeden, — szélt ki a kony-
hába a cselédhez, aki az edények közt 
babrált. 

Miţjd megint becscngntte és szidta vn-
Innit csekélység miatt. 

— Nekom félöltözz  tisztességesen. Ken 

dót ne lássak a fejedon.  Ha csöngetek, 
ugorj, no akkor gondolkozz. 

— Jön talán valaki? — kérdezte kí-
váncsian nz asszony. 

Az urnő egy kicsit komolyan nézett 
maga elé. 

— Jön, Mari. Találd el kicsoda? 
— Csak nem . . . 
— l)e igen, igen Mari; látod ón ilyen 

vngyok. 
Azt niondls, soha t ö b b e t . . . 

— Azt mondja az ember. Mit akarsz ? 
Nem elég volt féléven  keresztül mindig a 
te zsOrtUlödésedet hallgatnom. Végre is kell. 
Iingy megint szépen bánjanak velem és szé-
peket mondjanak nekom. Ne lepj olynu 
hnngosakut, ha a szobában jársz és ne 
fordulj  olyan unirvokni n szoknyiiiddnl, 
Érted ? 

Az idő lassan telt. 
Xc;ry órakor már sötét volt. Meg kel-

lett gyújtani a lámpákat. KHnn n folyosón 
hangosan innáeskiizlnk n viceliá mester meg 
ti Inkarilóné, aki a hnrmadik emeleti hiva-
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Fetii- és Iropér községek jegyzője. Ualásy 
megható szavakkal bucsuzoll el u képviselő-
testülettől, melynek 14 éven keresztül volt 
tagja mint városi jegyző. Usedö István iu ltlvá-
nyára a kúpvUülötenlUlet jegyzőkönyvi elis-
merést szovázolt u lemondó jegyzőnek s 
jöveadö állouoásábau kitartást, egészségei éa 
megelégedést kiváii. 

Az IU04. óvi költségvetési előirányza-
tot, ámbár áriunk minden eg.es pontjai az 
elnöklő polgármcscr vita alá bocsátotta, s 
ámbár azokon — kevés kivélellel — u kép-
viselőtestület mit suui tudott változtatni, min • 
den argumentum nélkül leszavazlak. 

Leszavzták azért muri, hiány iiélkiií 
megállapítani nem tudták. 

A kisebbség ugyaiiaunakdaezára ragasz-
kodott a módosítod költségvetéshez, s ennek 
alapján a liiáuy fedezésére  szükséges pótadó 
százalékát 10%-bau meg is állapította, de « 
jelenlevő polgárság póludóról még hallani 
sem akart. 

Ilyentormán a kürtiért ben a vám1 egye 
törvényhatósága lesz kéuy t-Ieu dönteni, liivu 
tálból Áilapilván meg u költségvetési. 

igazán dicséretre méltó Hgyeluiei l'-ji 
ki a városi polgárság ükkor a uiikor a 
- - nézete szerint — terhes pótudó ellen 
olyan szép dámmal vonult (cl mindig. Nem 
igy a városi 'i leli igen tia, amely elsősorban 
kívánja u reformokat  és ennek érdekében 
még i in nyit seui lesz. hogy a gyűléseken, 
a melyen kiváu tájainak is ki'ejegési tudna 
adui, megjelenjou. 

Már többször hango/.tallnk, liogy ilyi;ii-
íor máu a váron tanácsától, a polgúrtDKittér-
tül ne i« kívánjanak se járdát, ne jobb vilá 
gitást 1 

Értesülésünk HZ-'I'ÍIII a lö>'bi kérdés-
ben mindenben elfogadták  a tanács előter-
jesztéseit csupán a póludót kivmió költség-
vel<íst nem. 

Ebből látszik, hogy neui az elöljáró-
«ágban van A Inba, hanem máshol. Ma hă-
lădui akarunk akkor nem az az •Ijarás: csak 
Óbajtani és aZ anyagi eszközökkel nem ren 
de) kezd városi tanácsot hiba/, tal ni, hanem 
tenui is küllem; valamit a t. hnladúpárli 
képviselő uraknak. 

A nagyközség kérdést; isméi kisértett 
Igaz, hogy nagyközséggé alakulás esetén 
sem lenne segítve a város háztartásit ban, 
de annyiban igazuk van azoknak kik a nagy-
községgé alakulást hangoztatják, hogy az 

túlitokhoz járt. A bnreeei készítéséről be-
széliek h nyilván inniuk sem Indiák. hogy 
korfiit  szóim. 

— Amikor nu'ir kiforrta  inngál, megint 
ráüli lik a bori - magyarázza :i vicc. 

Az asszony uzt mond la. kovás /.i is 
sznklnk luiz/.á venni. 

A házmester szakértéi letMrihbséggel 
leiiiletlc ii kezével az ilgyei s a bajusza 
aluli gúnyosan imiaulvgutt. 

Aztán esöiul lelt. Xngy bula esi ind az 
egéaz házhon. Senki sem beszélt. M'iiki se 
járt ii lépcsőkön, egy perere elaludt uz élei. 

A leány izgulni ian jári fül  és alá n 
szobában. 

Kgy fogadŰH  jutott oszi-lns aniii r« lve 
leli ngynnilv hV/.n». idi-L'i's* rr/é.-trk kiizi. 
Akkor mogi'üll n szohíi Uiizepén r» linuc-
pélyi-hen szólt imidábnn: 

.Soha. soha többé iii'in fogjátok  <H 
lámi le kanisözék. te lámpu, le tiikör. kis 
ZHiimoly, Hoha. sohu. 

Mnsl «/i'gycnki'zve. kliin örgö pillán-
lá»t veteti kiilön-kiilün rájuk, ugy inondin : 

llocaiinBulok meg! Vittszajün 

rselben neiu vetheti senki a s/.emllukr« : Hát 
(J*ik*zurcda is város!? 

Szégyen a vármegyére magára az A» 
állapot a miben lougödik. E* a 
tüi l. rielmi mult'al hi.ó város semmikóp sem 
tud haladni. A .-zom^éd székely városok 
évröl-évru fiíjlödm-k,  mindig nagyobb és 
nagyobb tekiulélyn* tesznek szert, migCsik-
azeit'd.i marad-nmrud... 

Kgy olyan gazda; vármegyének, mint 
Csikmegyu a legnagyobb áldozat U-I is segí-
tő ni kellone u megye székhely ót a lejlödós, 
a haladás utján. 

Mit ér u. vánupgye azö kincseivel, ha 
a/, ulókur majd rlmmtdja a mostani generá-
cióról: semmi nagyot alkotni nem tudtak 
liaueiu üllek a v.t^H ládán és lollai fos/cto-
gat lak. 

Halni M-m ultTllnk, élni nem tudunk. 
Ily cu a mi éle) iliik- M g Székelyföld  iise 
CfiUnn-gye.  Kgy kis ámbició, nem-s lelke-
s.'dés jól elférne  rajiunk is. Udvarhely, tlá-
romszék eddig clegt-i esul'olkodoll velilnk 
illendő volna ini-^.-li^fliilliik. 

Különben ne >zólj KKJIIII, nem laj í«-jcm. 

Fővárosi levél. 
liudapeitt, nov. 20, 

A Ilii kai /.ul. — K<irU«r iiyilnLkoXnln. — A 
nemei IrniiiiriiHíi» ri-pviiyM. Felsi'gai-n. Nyjlnii 

o|'urolljo. 
A politikai helyzetről Meiumi u j reie-

lálni val'i niiKMen, Annyi mái- bizonyos^ hogy 
a függetlenségi  párt ban nem lesz egyliringu 
lialáro%.<«l az okstrukeió beszílutelésére nézve. 
A párt tö'ibsége ugyan alkalmasint a béke 
mellett «zavarni, de e/, még magában 
nem bizio*ilja uz indeinnitát megsznvázását• 
Állalái OFTSI'i vált A fölfogás  hogy a dolgok 
>uái' rendliu jöuD^U. Széli ús Hédervári alatt 
kifáradt  a harcui ellenzék. Látható, hogy 
az obsiruálök tábora, egyn> gyérül * az 
av. okos gondolat loglal trónt, hogy a magyar 
nyelv leljen érvényesülésének s/.enl Ügyéért 
majd uj harcot kell indíts ni jobb időben, 
j.>l)l) kotUUnéiiyuk között és szervezőit erő-
vel. Ko->sni)i Ferenc is megelégelte az ádáz 
küzdelmei, amelynek vége már c-*ak erőtlen 
vouaglástii lajull és egy cikkében maga is 
Utul arra, hogy a lUggetlenség» párt »gye-

k«/ / /k a kormánynyitl megállapodásra jutni. • 

Or.«zágszerle nagy visszaletnzést kellett 
Körlier urnák a mi UgyUnkbe való kotnyeles 
ki-dése. Kz a/- ur azt lészi, liogv ö badar 
nyilatku/.atrtival megtUrhetj és leromliolhatja 
ivIkolinányuuU templom»!. Már p«dig 
ülthöz még a hihÜabi'li 8áinsoui erő is k<-vés 
Volna, hál még HA  Ö cingár nyilatkozatainak 
ereje. Meri l.a a hét krónikájában nem is 
akarunk politikai véleményt nyilvánítani, 
szóné'kQl >gv iga/, uiagy.-ir emb r se hagy-
hatja e/.eketnzokluLn táimiílásokat, amelyek-
kel Korber ur folytonosan  kedveskedik ne-
künk. Mag i Tisza István gróf  is férfiasan, 
erélyesen feleli  meg osztrák kollegájának, 
amennyiben Kürbe.f  vhbuli nyilatk«v/,atait 
egy cdökelü idegen dilctiuis nyilatkozatának 
kell tekinteni, s azoknak valami sulyl tulaj-
donitani hiba volna. Kijel-nletle, hogy ma-
gyar Ügyekhez Kürbernek semmi köze, s 
Im nz elméi"!j tériül gyakorlati «érre akaruá 
vinni u közjogra vonatkozó lelfogá-át.  slalál-
ki«N» log II magyar közélet minden ÍAklnrá-
erélyert vítszautasitáxával, nmint már talál-
kozott is, (Jraf  Theiitznak az erélyes fvdle 
pésévcl, csak attól Úriunk, huyy ncnisokárft 
visazassivja a Kürber rendreutasitâsat. 

Hiába szttletik valaki koronái ural-
kodó fiának  ós biába nevelik rá zsenge 
ifjúságtól  kezdve, hogy uralkodó leszen ő 
muga is. Ha egyszef  a szivébe bele lopja 
magát a szerelem, a boldogító, ádes szerelem, 
csak ugy nein lud uralkodni magán, mint 
vulami kflzOnsóges  ember fia.  A trónörökös 
most van abbau a korban, A mikor aa em-
ber rózsassinUnek látja a világot móg akkor 
is, ba nem császár az ódes tatája és a mikor 
ogy pár ragyogó nöj szem, egy pár formás 
piezi láb hamarosan megejti a szivét is, az 
eNzót is. A kis trónörökös ugy látszik, nagyon 
szerolmes tormészetll fiu.  Tavaly belehaba. 
ro'lott egy amerikai kisasszonykábri és nya-
kig Uit a szerelem sötót vermében. Akkor 
császári apja csak nagynohezen tudta kijóza-
nítani és a kisasszonyt rá koll«»tt venni, Ugy 
hogy a trótiÖrökíH elfeledje.  Hát az a szere-
lem el is mult. De niosl Berlinben a trón-
ÖrüUiií egy ujabb regónyóröl beszólnék. Hogy, 
hogy nem megismerkedett a berezeg egy kis 
polgárleánynyal, aki szép és tiszti, mint a 
liliom és aki a német fiivároi  egyik mellék* 
Utcájában lakik. Ilogy miként ismerkedett 
meg a két ifjú  lény, arról nem t u l senki 
semmit. De az ismeretség bamar auuyira 
benső lelt, hogy a berezeg a világ legbol-
dogabb emberének mondta magát. Most azon-
ban a felséges  császár megtudta a titkot és 
állítólag lixvea jelenet volt kOzto ús a lin 
között- A jelenőinek pedig az lett a követ-
kezménye, hogy IWIin egyik mellékulczá-
jáhaii naphosszat sir mo.tl egy ki-* lány, mert 
nem sz ibad többé látnia az ő szerelmesét. * 

Kz a kisadoma, amely bátran beillenék 
a „tSiicplicissimus" fölségsértd  tréfái  közé, a 
mulikorabau történt. Egy berlini kávéli&aban 
két ur vitatkozik egymással és a vita hevé-
ben az egyik ur ingerlllten k iá l t ja : 

- - Eh, a császár szamár ! 
Persze az elképedés leírhatatlan lett . 

A ruudőr rögtön olt termett és nyakoncstpte 
JI lölségsérlÖ ural. Szegény, mentegetőzve 
mondta: 

— De kérem, biztos ur, én a kínai 
császárra mondtam, amit mondtam. 

A lendŐi* azonban diadalmasan vála-
szolta. 

— Oliól Engem ugyan bc nem csap! 
Maga ezt csak ami császárunkra mondhatta. 

Sí 
Nyarai Antal, a Népjzinbáa taeniália 

művésze, akit csak azok ismerhetnek eléggé, 
kik bohéméletének tarka tragikomédiáról hal-
lottak, operettet irt Ballá Miklóssal és Barna 
Iz«óvul együtt. A darabban Kllry Klára és 
Nyarai nugy sikert arattak, de az operett, 
amelyb m romantika és kék-vók is van, 
megbukott. Erről azonban Nyárai uern le-
hel, mert ma már csodaszámba megy, ha 
kék-vók mellett egy színdarab megbukik. 

Heti krónika. 
L 

Slréfált  a zsarrél. 
Mi az, mi télen egyre eljŐ, 
Borult aa ég bár, vagy azurV 
A zsúr, a Zsúr, a zsúr, 

Mi az, liol t^a mellett j á r j a 
A boston, esftrdâ*  és mazur? 
A zsúr, a zsúr, a zmr. 

Mi az, tnidöu Qgy napra békül 
A duroás asszony és as ur ? 
A zsúr, a zsúr, a zsúr... 
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Awüouv-inorok, féri tanrsk. 
Volt ott « Z I ' P uiuzooy tUbli lueutiiiil, 
S ii kiiZiitsHzooy oly vidnin! 
Ö kiitv nz ol ii a»«znny-zaurrii 
Egy tll'ü, t.irku iléluLuii, 

A b&ziuxâ ony csupu iítliL 
8 a vundiî iterefj oaiipa Ilii, 
tí murt tiine-4 fértí, ki mugz.ivarja, 
A tárnalgáii. nli, kit llnö... 

Aztán u Ián;, .i jött a «orrú. 
— A r.-jis .-zokn ú. bodor — 
Ki caábito, tUzu» HZtüuévvl 
Sok azivi't Urványb<i aodor... 

A födoktorná küdvi-a aa>-zony, 
É*t zongorázik caiiiotnu, 
ZaürjáD u llttlgyek jól mulattuk 
KUlOn-kUlOn a mindi,nnyinn. 

Ki ad mo*t swilrl, kiváuc-iak rá? 
Elárulom, (nein rokonom): 
A lOl'vény egy leiw liiróoája 
S a fiitáréné van aorou. 

£« édes zaurokou inulatui, 
Ób, Múzsa, sdi erőt nekem !... 
lateu hozott, öli, toa, aZendviei, 
Zanrdinetto és — azerclem! 

•hmr-/ir. 

Halifax jegyében. 
A korcsolya-egylet megalakaláaa. 
Lápunk limit heti szálltában c: 

cini alatt hívtuk Tel az érdeklődő kö-
rük figyelmét  a városunkban ulsü 
rendű szereplésre hivatott én állandó 
működésben levő korcsolya-egyletre, 
mely űgybuzg elnökének dr. I'erjéssy 
Mihálynak a pozsonyi királyi ítélő-
táblához történt kinevezése folytán 
vezető nélkül luaradU 

Felhívásunknak meg is volt a kí-
vánt eredménye, amennyiben váro-
sunk társudalnii mozgalmainak fárad-
liatlan és lelkes felkarolúja  dr. Ujfuluasi 
Jenő kedvűit polgármesterünk haladék-
talanul gyűlésre hívta össze az egyleti 
tagokat és érdeklődőket a „Kossulh-
szállodu" éttermében, mely gyűlés ez 
évi november hó 17-én este 6 ómkor 
élénk érdeklődés melleit larbitott meg. 

A gyűlés vezetésére közfelkiáltás-
sal dr. Ujfalussi  Jenő kéretvén föl.  a 
közszolgálat érdekében távozott és eb-
ből kifolyólag  egyleti tiszti állásáról is 
lemondott dr. Perjéssy Mihálynak, 
az egylet érdekében kifejteit  lankadat-
lan ügybuzgalmát és gazdag működé-
sét jóleső, lendületes szép szavakban 
méltatva s számszerű adatokkal is iga-
zulva uz egylet vagyonának e bölcs 

fáradhatlan  működés folytán  való 
szép gyarapodásul indilványozta, 
miszerint dr. Purjéssy .Mihálynak az 
egylet fejlődési:  és virágzása körül 
tnnusilolU érdemei jegyzőkönyvileg 
megörökíttessenek, a közgyűlésnek eme 
határozatáról pedig ttz újonnan meg-
választandó elnök és jegyző állal hite-
lesítendő jegyzőkönyvi kivonaton posla 
utján ajánlott levélben értesíttessék, 
mit a közgyűlés minden egyes lógja 
nagy lelkesedéssel el is fogadoll. 

Korelnök ezután felhívta  Veres 
Árpád egyleti jegyzőt az egylet mull 
évi számadásainak és mérlegének he 
mutatására, ki szakszerűen kidolgozott 
szép jelenlés kapcsán ismertette nz 
egylet fejlődésének  körülményeire vo-
natkozó adatokat valamint az egylet 
számadásait, tűiből igaz lelki gyönyö-

rűséggel győződtünk meg, hogy az 
egyletnek mult évben működött tiszti 
kara a kötelességszuretul, ügybuzgalom 
és hivatásnak igazán követésre, méltó 
magas fokán  állott, minek a közgyűlés 
nyomban kifejezést  is adolt s a szo-
kásos relmentvéiiyt meg is adta a 
lÍHzli-kaniak azzal a fciictartással,  hogy 
a végleges felmentvéiiyl  a kebeléből 
a közgyűlés toly.unán kiküldött három 
tagu szánmd'i vizsgáló bizottság je-
lentésének meghallgatása után ingja 
megadni 

Ezután korelnök a lelépő tisztikar 
lemondásit jelentelte be, mely lemondás 
elfogadatván,  az nj tisztikar közfelki-
áltás utján következőleg alakult meg: 

Elnök:  Ahtitiss:/  /siynwml  m. kir. 
rsnnlörszásailos.  Jn/iţ/uzi/alii:  11 'climan 
tréza.  l't'itzhírttok:  l'crrií  Arpt'nl. 

Nyomban  mryalakalt  ezután az 
ri/yhi  rif/iiluii  liizottsái/n  /«,  mrli/nik 
cbtiiki'Ui!:  Wrlhiuin  Samu kir.  olayycxz, 
ltt'l<)kkti:  Csalak  livla  m. kir.  Iionml-
nziimilm. Kunit*  József  m. kir.  rsimlör 
fiiliailnayy,  fin:;/  htcán m. kir.  hon-
mi föltfhhiai/i/.  Künsnji  l.iiszló  m. kir. 
allaniL'fnltíiiziH  mérnök,  Oara . Ikos  iujy-
rétlji'löll  rit Smril  (ryula  kir.  aljn/yzö 
rfjijhantjalay  közfrlkiálttissnl  riifriszlattuk 
nirţi, kiknrk  trirsa<la.hni  >''H  kiizi'lfti  írré-
h-Hi/styr  s:rmt'lyrs  hiztosilrkot  nynjt, 
hoyy az ri/ylft  sorsa Ás jönijr a Iryjobh 
krzi'kln•  rau Ivtt'rvi 

A vigalmi bizottság mini érte-
sülünk — egy hangversennyel összekö-
tött nagyszabású láticimilaságol ter-
vez, a programul minden izében uj,gaz-
dag és rendkívül változatos lesz, minőhöz 
foghalót  még Csíkszeredában nem ren-
deztek, részleteket és a kivitel uiótloza-
lail azonban elárulni a diszkréció ezúttal 
tiltja. Egyelőre csak annyit jelzünk a fé-
nyes műsorból, hogy lesz remek kamara-
zene, komoly és humoros monológ, 
ének és férli-kvarlett.  A fényes  koncert 
december hó 7-én lesz a Kossulh-szál-
lóban. 

H Í R E K . 

Hyneo hlr. l'oiov.^zky Jüzsei u.-Mknzeiit-
gyűi^yi birtok oh folyó  liú Lóén eljegyezte 
Nagy Ferenc né m. kir. ho»»véde*red orvos 
özvegyének bájo* és kvdves loAnyál. társas 
köreinknek szerény és nagy műveltségit kod* 
venezót — Nagy Annuakát. Az eljegyzés 
a menyasszony gyászára tekintettel a leg-
szűkebb családi kűrben tartatott meg. Sok 
szcmicnél és kit irtó hnldng-ágot kívánunk 
a jegye* párnak I 

SZENT-CZKCZILIA ÜNNEPÉLY. A cilksnm-
lyni róiti. kulit. lAnitiikó()/.ii ioldiel vi'dUsBouţfuMok 
8z«nt-C/ecxtliinak tiszt el utu re f.  t?vl november bil 
aa-tíit vuirnn|i «ldltiCf4u  ü ilrokor A gyukurlé iskola 
lernirfljcD  [|nno)t«l.vl rondoz n kifvelkezU  niílsomtl: 
I. Imn .Nnkitkirtlonoior1' c/IiiiU dalmUkül Vcrdllúl 
i . „Hiunl-Czüf îlln'',  fdrflkAr  D<iuiánfly-U)l,  Jnekli nx 
tljaaáir. Ünnepi taazdd. 4. Ntipd/iUgTOniţTcIk Du-
mánfTvUll,  elöndjn AZ IQiiaá̂ l %ouokar. ő. „FoliÁsz" 
furílkar  Hiihortől, doekll AB IQuw(|t. Alk l̂mi k'illu» 
mtíiiy, Irt A «• aurayn: Zsiigün ZolLiin. 7. Cnnopí In-
dnl<( DO nánflytdl,  eliindja AZ lolJzvt «raokart — KMU 
valóban aaJpoek Igdrkeiü Unuap̂ lyt» mely az olüzü 
ivek IMIMIU Qnoepdlyaliick orstlnujnyíl oUo k<trel> 
koiuitve, a legniAgAmbb fukn  lgonj*ok 4b hilT«l«liiitt-
nyokoek teljesen UAgfslelni  nokotl — mslog«n iráni-
juk nz dnloklödS kSsflnatSg  Ugyalmdbe, ogyfvlül  kolle-
tnea aídmkoubal. míafolül  mJlUnjliUul ét lutsdtbunl 
A tnolutlzat da ottveoddkel lljaxeril tSrakvéMloek 
molyro A cslkaomlyól laniUlkcp î intézel hAlAltaa tís 
jdrAVAlit IQutága mlndonknr aumvl Lartbat, 

A uékclyflldl  koraányblitofa^.  Sán-
dor JUDOI* foinpAn, «zdkelyfOldi mioiizteri 
biztoiu.ik ItelUgyminiszteri Államtitkárrá tör-
lőn! kutv.vezt'w» 4lul nemcaak a maroatorda 
vArnu«gy»'Í fÖiupáni szék ürül meg, hanem 
u özékelyfíüdro in uj miniszteri biztost kell 
kUldeui. Hir szerint erre n bizalmi álláara 
h IUlduiivp|i3)tUgyi inintaz'fi'ium es;yik főtiszt-
visidŐjt* Dülogli Vilmos van kiszemelve. • 

Vigadó Csilucrredibao. örvendetes és 
városunk lialadusăru rendkívül nugy jelen» 
tőségU tervet valósit meg* A kÖael jöv^beu 
a neuius vármegye. Régóta éreasllk a szQk-
ségút rgy kulturális éa társadalmi célokra 
alkulmu*, i lök<dö ós modern igények szerint 
terv (ian it palotának. Eddig alig volt alkal-
mas tcruiünk, amelyei a szociet'S kellemes-
iM'k és fényiMin'k talált volna, nem is szólva 
u parkettrö', amil csak H kOzel jtfvö simit' 
ţţut rtzúinunkriá. Most czekuek a kisvárosi 
oiizériáknak egy«zi>rro véget vet a vármegye 
bőkezűsége t>gy uj redoute épitésével, im<t 
nz a praktikus «tzrno is tdösegit, hogy a 
megyt! költségén épiti-ndő vigadó bérpalota-
ként (og szerepelni. Az uj redouto emeleti 
réay.éu Úszunk us Uunepdégok ds mulatságuk 
részére szUkséges termek, alsó részében pe-
d:g elegáns kávébáz és egyéb helyiségek. 
^ z uj vigudó épitúsére vonatkozó terv neiu-
sokára jóváhagyást ny«>r s igy valószínű, 
liogy ins igitzságOg/i palotával párhuzamban 
a (*.*ik»z,«Ted>M redoute is pár év alatt fel 
tog épülni. 

* 

A tftxeltó-egylet  gyhlése. Ua délután 
2 órakor lesz « tö/.oltó-ugylet gyűlése, a 
melyen az ilnkénlo* tűzoltóság szervezése 
lölött lógnak határozni. Reméljük, hogy 
CsikszeredM iutellignns és a közügyért lel-
kivédő kUzönitégo — mint uiár múltkori ve-
zúreikkünkbon inspiráltuk ••• tümngeaeo fog 
a városi tűzoltóságot szervező, nagy jelen* 
tőségII gytlléscn megjelenni. 

• 
Fillér-«MIy. A osikszeredai iparos ifjú-

sági Önképzőkör ifjúsága ma este 8 órakor 
a Kossuth szálloda oagytermében fogja meg-
tartani nagyseabásu fillér estéjét A nagy-
sikerllnek igévkeaŐ est mll̂ ora telve van 
mulatságosabbnál mulatságosabb számokkal, 
amelyek kOzül mindenik ritka élvezetet és 
gyönyörttséget szeroz a közönségnek. Lesz 
zent', szavalat, humoros felolvasás, vígjáték 
és végül — aminek a hölgyek legjobban 
urvendenuk, pompás tánc kivilágos virradtig. 
Üeliipti-dij : Személyenként 80 fillér. 

• 
Tflndérest a Kossuth uállóbo. Igazi 

mesebeli tUndérestében lesz része a esik sze-
rűd ni Intelligens kö'-önségnek e hó 28-án 
szombaton. Mosolygó arcú, édes kis babák, 
szöszku és bunia fllrtfl leánykák és pajkos 
fiucskák fogják járni a ragyogó tánotereni' 
ben u ropogós magyar szólót és palotást, a 
hajlékony és gyújtó taruntuliát uieg a szebb-
nél-szebb balleteket. Egy kis fantásiával 
könnyen azt fogja képzelni majd a publi-
kum, hogy a sok táncoló baba mind meg-
annyi kis földre szállott tündér, »k>k 
szerető mamák és papák örüméro viditm 
táncot járnak... A ragyogó <U»d 'r «.stét 8im-
kovits József, a jcVs Iá ne me»ti-i rî nlezi, ki 
hat heti tánctiinitáiM i rclményét 117. eMén 
fogja a kö ü . • k b'.'iiiUtutni. U' lépti-ilij : 

Üzeméi) j'. y 2 k«'i'<» .., C-alá lj-uy 8 kon 
D iUjj'̂ v I k"r».«:i, Jegvek o'öro \áltlialök 
|.i|»llnk ki.nliiIiiv.itnl.iK.Mi. 
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SIkkauté peetameater. Lázár István 
gyergyótülgyesi postamester a sikkasztásnak 
egy u jabb módját eszelte ki, amely épen 
olyan furfangos,  mint amilyen eredeti. Össze-
játszott ugyanis egy romáuiui postahivatal-
nokkal, akinek a segitsógével egy Smiel 
Simon oevtt cinkostárs címére hamisitolt 
postautalványokat kUIdetetts azokat kifizette. 
A pénzen aztán közösen megosztoztak. Ily 
módon 4641 korona erejéig károsították meg 
az államot. A csíkszeredai kir. törvényszék 
Lázár István postamestert 2 liavi, Smiel Si-
mont 1 kavi fogház  hUntetósro ítélte. 

* 

Háziipar szövetkezet a SzékelyfSldfiu. 
Még a nyár folyamán  Sepsiszentgyörgyön 
kopárfonó  szövetkezetet akar tak létesíteni. 
A szövetkezet célja az lenne, hogy miután 
a vidéken a finom  fUzvesszok  is lormelhetök, 
a kisgazdák gyermekei egyrészt rövid pár 
hónapos kurzusokou a durvább áruk, u. m. : 
gyümölcscsomagoló, Utazó stb kosarak ké-
szítésére kitaníttassanak, másrészt azok a 
tanoncok, kik magukAt a kosárfonó  ipar-
ban óhajtják teljesoD kiképezni, szakértő 
mester vezetése és felügyelete  alat t megha-
tározott időre a szövetkezetbe felvétessenek 
és egy erős, intelligens iparos osztály k ép-
töd j ék. A szövetkezet a fÖldmivelési  és ke-
reskedelmi kormány támogatása mellett folyó 
hóban fog  megnyílni. 

• 

Igy hétig c u a é l e U e i l l . Borzalmas 
bttntettet követelt el e hó 15 éu Csikszent-
imrén egy ismeretlen tettes. Salamon József 
Ferencé 18 éves legény nyugodtan balla-
gott az uton, midöu egyszerre a sötétben 
valaki megtámadta és egy hatalmas csapás-
sal leUtöllc. A szerencsétlen embert ugy 
találták meg másnap eszméletlenül s most 
is - - már egy hét óta — eszméletlenül 
fekszik,  kihallgatásáról tehát szó sem lehet. 
A gyanú Kincse Mihály csikszciilimrei la-
kósra irányul, aki a leütött embernek egy 
régi pörpatvar miatt elkeseredett ellensége. 

Satvögyár a Székelyföldön.  A maros-
vásárhelyi Székely-Társaság mozgalmat in-
dított az iránt, hogy Marosvásárhelyen állami 
támogatással posztó-, pokróc- és harisnya-
gyár létesíttessék. A mozgalom támogatá-
sára fölkérte  a székelyföldi  iparfejlesztő  bi-
zottságokat és Széke l j Társuságokat. 

Székelyföldi  Ipamöhelyek. A föld  neve-
lésügyi miniszter támogatásával legközelebb 
megnyílik Seeutkatolnán a kosárfonó,  Esz-
telnekeu és Oadolán a faipari,  Polyánban a 
kófaragó  és Torjáu a báziipari taufolyam. 

* 

Székely mesék. Mindeu jó gyermek ka-
rácsonyi ajándéka legyen a Peteríy bácsi 
„Székely misék" könyve. Huss eredeti szé-
kely mesi. í* ölveu gyönyörű kép van a 
csinos mesés könyvbon, melyet postakölt-
séggel egyült egy koronáért kllld : Pélerfy 
Tamás író, Budapest IX., Köztelek. A „Szé-
kely mesék" a mese irodalomban páratlan 
és igen becses könyv, mert meséi az „Én 
Újságom" és más elsőrendű lapokban jeleli-
tek meg. Most a busz gyönyörű mese egy 
kötetben és 60 szép képpel díszítve csak 
egy korona. A könyv boritéka eredeti szé-
kely kapui ábrázol ötféle  szinnyomalbau. 
Előfizetők  gyűjtésére gyűjtőivel szívesen 
küld az író és Öt ulÖfisető  után egy tiszte-
let példányt ad. A „Székely mesék" decem-
ber első napjaiban jelenik meg, tehát jobb 
és szebb karácsonyi a jándékot képzelni sem 
lehet a jó gyermekek részére. A kedves 
mesés könyv megrendelését igen ajánl juk. 

Kitiné Jawükal tea-mai, — Kenyeres 
Károly JónevQ braaséi konyak- éa likőr-
gyárának kéazitménye, — pecsételt p a l a c -
kokban kapható özv. Karda Lajasaé i l le tő-
ben. Csíkszeredában. Mikó-ntcza 228. BZ. 

Sz 1 2 6 2 0 - 909. tkvi. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY KIVONAT. 
A ou'kszeredai kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi halóság közhírré teszi, hogy 
Uyörgypál János végrehajtalónak Bálint 
András végrehajtást szeuvedétt elleni 200 
korona tőke * jar. iiánti végrehajtási Ügyé-
ben a csíkszeredai kir. törvényszék terüle-
tén levő Csaktaplocza község határán fekvő 
a csiktaploczai 2J83. sz i jkvben A f  1 rsz. 
313.. 314. hrsz. 32ü korona, 2. rsz. 2355. 
hisz. 10 korona, 3. rsz. 4028. hrer. 4 ko-
roua, 4 rsz. [002 hrsz. 4 korona, 6 rsz. 
G2Ü3 hrsz. 12 korona, ö rsz. 6486., G487. 
hrsz. 22 korona. 8. rsz 1Ó85/J. hrsz. 2 ko 
rona, 9. rsz. 315». hrsz. 8 korona, 11. rsz. 
748tt'2. hrsz. > korona, 12. rsz. 7GL9/1. hrsz. 
2 korona kikiáltási árban, és pedig Báliur 
Juliánná és Bálint Antal kiskorúak jutalé-
kára is; megjegyeztelik azonban, hogy ezen 
árverés által a (J/2, alatt Báliul Istvánné 
szül. Antal Jul iánná javára ezen ingatlanok 
' / ö részére bekebelezve levő élethossziglani 
haszoaélvezeti jog nem érintetik. 

A csiktaplocai 2290. sz. t jkvben A f 
1 rsz. 10229/a, l l229/b. 12080., 10231. hrsz. 
ingatlan 44 korona kikiál tásiáiban a Xán-
tus Antul (palika), Bálint András. Bálint 
Juliánná, Bálint Terézia. Báliul Rozália kis-
korúak, Bálint Károly, Botár Ignácz, Xán* 
tus Dávid társtulajdonosok ju ta lékára is. 
azon megjegyzéssel hogy ezen árverés által 
ezen ingatlan 2 / 8 részének ] / e részére C. 
Bálint Isivánné szül. Antal Jul iánná és 
ugyanezen ingatlan 8 / g részére C 3. alatt 
özv. András Jánosnó szül Botár Katalin 
javára bekebelezett élethossziglani haszon-
élvezeti jog nem érintetik. 

A csiktaplocai 813, sz. ijkvben A f 
1 rsz. 8175 , 8170., 8177., 8178. hrsz. ingat-
lan 80 korona kikiáltási árban a Sántus 
Antal (patika,), Bálint Juliánná, Bálint Antal 
Bálint Károly, Silló Lászlóné szül. Antal 
Juliánná, Bálint András, CsedŐ Lajosné Bá-
lint Juliánná, Bálint Antal és Botár Ignácz 
társtulajdonosok julalékára is, és pedig ezen 
ii.gallunból i / 4 résznek részére C. 1. alat t 
Bálint Istvánné *zttl Antal Ju ' iánna j avá ra 
ós részre C. 6. alatt Özv. András J á -
nosne élethossziglani haszonélvezeti jog érin-
tetlen hagyása mellett, a csiktaplocai 246. 
sz. te lekjegyzőkönyvlen A + 1 rsz. alatti 
15H., 160/1. hrsz. belsőség 360 korona ki-
kiállási árban, és pedig nemcsak a végre-
hüjtást szenvedő, hanem Nagy Sándor, A irtai 
Juliánná, Bálint Istvánné, iij. (Jegő Mihály, 
ö/v. Nugy Sándorué szül. Orbán Anna, Bá-
Báliul Juliánná férj.  Csedö Lajos né, Bálint 

Antal társtulajdonosok ju ta léka ia, továbbá 
H osibváreotfalví  704 sz. t jkvben A f  2645/1. 
hrsz. ingatlan 10 korona kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, ée hogy a feunebb 
megjelölt ingatlanok az 1903. évi deofaiaber 
hó 20-lk nap|án dálellt t 0 órakor Csikuploca 
község házánál megtar tandó nyilvános ár-
verésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni lógnak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok beosárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1481. évi LX. t.-cz. 42 §-ában jel-
Zeit árfolyammal  számított és az 1881. évi 
november hó 1 éu 3333. ss. alatt Lelt m. 
kir. igaaságtigyiníniszteri ren lelet 8. § ban 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül-
dött kezéhez letenni, avagy uz 1881. t.-cz. 
170. § a értelmében a bániiLpéuZnek a bíró-
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza 
balytzerü alismervéuyt átszólgáltalni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság. 

Csíkszereda, 1903. sxept. 82. 
GECZÖ BÉLA. 

kir tflrvdnysidki  bírd. 

69'i—1903. 
végrh. szám. 

ARVERESI HIRDETMÉNY. 
Alulirt biróságí végrehaj tó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közliirrA teszi, hogy a kir. járásbíróság 1903. 
évi Sp. I . 527—3. száuiu végzése következ-
téken dr Weiss Mikou ügyvéd által képvi-
selt Grebe Heudrik kolozsvári (akós javára 
Bocskor Antal csíkszeredai lakói ellen 152 
korona s j á r . erejéig 1903. évi augusztus 
hó 4-én fogan*  tos itott kielégítési végrehajtás 
u t ján f.llllfoglalt  és 750 koronára bec»filt 
kővetkező ingóságok u. m.: Pallas Lekxikon 
és h*zi bútorok nyilvános árverésen el-
adatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. já-
rásbiróság 1903. évi V. 809 - 2. számú vég-
zése folytán  162 korona tőkekövetelés, en-
n.-k 1903. évi áprilio hó 3-ik napjától járó 
6°/0 k-imatai kamatai és eddig összesen 52 
koronában bíróilag már megállapított költ-
ségek erejéig Csíkszereda város tanáci előtti 
téren leendő eszközlésére 1909. évi deeea-
ber ké 2-ík aapjáaak délntáal % t r ţ j a határ-
idöül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly meg jegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellolt, a legtöbbet ígérőnek, ssttkflég  ese-
tén, becaároti alul is elfognak  ad . tn i . 

Amennyiben as elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és felül  foglaltatták  s 
uz jk ra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t - oz !20. §. ér-
telmében esek javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredán, 1903. évi november 
hó 12-ik napján. 

ÁBRAHÁM MÁRTON, 
kir. bír. végrehajtó. 

1 Ü z l e t - á t v é t e l 2 
Alulírott mint a Hauptvogel-czég utóda brassói féröszabó  üzletének ' 

helybeli üzletvezetője tudatni kívánom, u 11. é. közönséggel, hogy a fent 
nevezett czégtöl az üzletet Átvettem s azt a mai kornak megfelelő 

sajiü nevem alatt tovább fogom  folytatni  a jelenlegi helyen. 
Uccsületes munkásság, jó minőségű anyag és szolid Arak mellett ; 

lesz törekvésem az igen tisztelt nagyérdemű közönség elismerését kegyes 
pártolása után kiérdemelni. 

Csíkszereda, 1903. év október hóban. 

Kiváló tisztelettel 

Takó Károly férfiszabó, 
Csíkszereda. 






